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II

(Sdělení)

SDĚLENÍ ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Bez námitek k navrhovanému spojení 

(Věc M.10363 – NPM Capital/Infinitas) 

(Text s významem pro EHP) 

(2021/C 406/01)

Dne 1. října 2021 se Komise rozhodla nevznášet proti výše uvedenému oznámenému spojení námitky a prohlásit jej za 
slučitelné s vnitřním trhem. Základem tohoto rozhodnutí je ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1). Úplné znění rozhodnutí je k dispozici pouze v angličtině a bude zveřejněno poté, co z něj budou 
odstraněny případné skutečnosti, jež mají povahu obchodního tajemství. Znění tohoto rozhodnutí bude k dispozici:

— v oddílu týkajícím se spojení podniků na internetových stránkách Komise věnovaných hospodářské soutěži (http://ec. 
europa.eu/competition/mergers/cases/). Tato internetová stránka umožňuje vyhledávat jednotlivá rozhodnutí o spojení 
podniků, a to podle společnosti, čísla případu, data a indexu hospodářského odvětví,

— v elektronické podobě na internetových stránkách EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=cs) pod 
číslem 32021M10363. Stránky EUR-Lex umožňují přístup k evropskému právu po internetu.

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Bez námitek k navrhovanému spojení 

(Věc M.10421 – Primonial/Société Générale/OPG Window) 

(Text s významem pro EHP) 

(2021/C 406/02)

Dne 4. října 2021 se Komise rozhodla nevznášet proti výše uvedenému oznámenému spojení námitky a prohlásit jej za 
slučitelné s vnitřním trhem. Základem tohoto rozhodnutí je ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1). Úplné znění rozhodnutí je k dispozici pouze v angličtině a bude zveřejněno poté, co z něj budou 
odstraněny případné skutečnosti, jež mají povahu obchodního tajemství. Znění tohoto rozhodnutí bude k dispozici:

— v oddílu týkajícím se spojení podniků na internetových stránkách Komise věnovaných hospodářské soutěži (http://ec. 
europa.eu/competition/mergers/cases/). Tato internetová stránka umožňuje vyhledávat jednotlivá rozhodnutí o spojení 
podniků, a to podle společnosti, čísla případu, data a indexu hospodářského odvětví,

— v elektronické podobě na internetových stránkách EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=cs) pod 
číslem 32021M10421. Stránky EUR-Lex umožňují přístup k evropskému právu po internetu.

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Bez námitek k navrhovanému spojení 

(Věc M.10216 – DFDS/HSF Logistics Group) 

(Text s významem pro EHP) 

(2021/C 406/03)

Dne 6. září 2021 se Komise rozhodla nevznášet proti výše uvedenému oznámenému spojení námitky a prohlásit jej za 
slučitelné s vnitřním trhem. Základem tohoto rozhodnutí je ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1). Úplné znění rozhodnutí je k dispozici pouze v angličtině a bude zveřejněno poté, co z něj budou 
odstraněny případné skutečnosti, jež mají povahu obchodního tajemství. Znění tohoto rozhodnutí bude k dispozici:

— v oddílu týkajícím se spojení podniků na internetových stránkách Komise věnovaných hospodářské soutěži (http://ec. 
europa.eu/competition/mergers/cases/). Tato internetová stránka umožňuje vyhledávat jednotlivá rozhodnutí o spojení 
podniků, a to podle společnosti, čísla případu, data a indexu hospodářského odvětví,

— v elektronické podobě na internetových stránkách EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=cs) pod 
číslem 32021M10216. Stránky EUR-Lex umožňují přístup k evropskému právu po internetu.

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Bez námitek k navrhovanému spojení 

(Věc M.10469 – GS/Charlesbank/MDVIP) 

(Text s významem pro EHP) 

(2021/C 406/04)

Dne 30. září 2021 se Komise rozhodla nevznášet proti výše uvedenému oznámenému spojení námitky a prohlásit jej za 
slučitelné s vnitřním trhem. Základem tohoto rozhodnutí je ustanovení čl. 6 odst. 1 písm. b) nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1). Úplné znění rozhodnutí je k dispozici pouze v angličtině a bude zveřejněno poté, co z něj budou 
odstraněny případné skutečnosti, jež mají povahu obchodního tajemství. Znění tohoto rozhodnutí bude k dispozici:

— v oddílu týkajícím se spojení podniků na internetových stránkách Komise věnovaných hospodářské soutěži (http://ec. 
europa.eu/competition/mergers/cases/). Tato internetová stránka umožňuje vyhledávat jednotlivá rozhodnutí o spojení 
podniků, a to podle společnosti, čísla případu, data a indexu hospodářského odvětví,

— v elektronické podobě na internetových stránkách EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=cs) pod 
číslem 32021M10469. Stránky EUR-Lex umožňují přístup k evropskému právu po internetu.

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Informace)

INFORMACE ORGÁNŮ, INSTITUCÍ A JINÝCH SUBJEKTŮ EVROPSKÉ UNIE

EVROPSKÁ KOMISE

Směnné kurzy vůči euru (1)

7. října 2021

(2021/C 406/05)

1 euro =

měna směnný kurz

USD americký dolar 1,1562

JPY japonský jen 128,78

DKK dánská koruna 7,4399

GBP britská libra 0,85023

SEK švédská koruna 10,1453

CHF švýcarský frank 1,0712

ISK islandská koruna 148,80

NOK norská koruna 9,9388

BGN bulharský lev 1,9558

CZK česká koruna 25,415

HUF maďarský forint 358,16

PLN polský zlotý 4,5458

RON rumunský lei 4,9475

TRY turecká lira 10,2594

AUD australský dolar 1,5839

měna směnný kurz

CAD kanadský dolar 1,4545

HKD hongkongský dolar 9,0008

NZD novozélandský dolar 1,6676

SGD singapurský dolar 1,5697

KRW jihokorejský won 1 375,87

ZAR jihoafrický rand 17,2074

CNY čínský juan 7,4536

HRK chorvatská kuna 7,5150

IDR indonéská rupie 16 406,70

MYR malajsijský ringgit 4,8370

PHP filipínské peso 58,308

RUB ruský rubl 83,1780

THB thajský baht 39,051

BRL brazilský real 6,3380

MXN mexické peso 23,7032

INR indická rupie 86,4080

(1) Zdroj: referenční směnné kurzy jsou publikovány ECB.
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V

(Oznámení)

ŘÍZENÍ TÝKAJÍCÍ SE PROVÁDĚNÍ POLITIKY HOSPODÁŘSKÉ SOUTĚŽE

EVROPSKÁ KOMISE

Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc: M.10385 – Genstar Capital/TA Associates/20-20/Compusoft) 

(Text s významem pro EHP) 

(2021/C 406/06)

1. Komise dne 1. října 2021 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1).

Toto oznámení se týká těchto podniků:

— Genstar Capital Partners, LLC („Genstar Capital“, USA),

— TA Associates Management, L.P („TA Associates“, USA),

— 20-20 Technologies, Inc. („20-20“, Kanada), v současné době výhradně kontrolovaného podnikem Genstar Capital,

— Compusoft AS („Compusoft“, Norsko), v současné době výhradně kontrolovaného podnikem TA Associates.

Podniky Genstar Capital a TA Associates nepřímo získávají ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) a odst. 4 nařízení o spojování 
společnou kontrolu nad sloučenými podniky 20-20 a Compusoft. Spojení se uskutečňuje prodejem a nákupem podílů.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku Genstar Capital: investice soukromého kapitálu do společností na středním trhu v odvětví finančních služeb, 
zdravotní péče, průmyslových technologií a softwaru;

— podniku TA Associates: investice soukromého kapitálu do společností působících ve vybraných odvětvích včetně 
podnikatelských, spotřebitelských a finančních služeb, zdravotní péče a technologií,

— podniku 20-20: software pro profesionální designéry, maloobchodníky a výrobce v odvětví navrhování interiérů 
a nábytku s aplikacemi umožňujícími jejich zákazníkům vytvářet, navrhovat, vizualizovat, oceňovat a prodávat 
kuchyně, koupelny, skříně a komerční kanceláře konečným spotřebitelům;

— podniku Compusoft: integrovaná softwarová řešení, která zákazníkům umožňují poskytovat služby konečným 
spotřebitelům od návrhu až po instalaci spotřebitelského/bytového prostoru a projektování.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
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Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Je třeba vždy uvést toto 
číslo jednací:

M.10385 – Genstar Capital/TA Associates/20-20/Compusoft

Připomínky lze Komisi zaslat e-mailem, faxem nebo poštou. Použijte tyto kontaktní informace:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Poštovní adresa:

Commission européenne/Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Předběžné oznámení o spojení podniků 

(Věc M.10476 – Schwarz Group/Cespa) 

Věc, která může být posouzena zjednodušeným postupem 

(Text s významem pro EHP) 

(2021/C 406/07)

1. Komise dne 30. září 2021 obdržela oznámení o navrhovaném spojení podle článku 4 nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (1).

Toto oznámení se týká těchto podniků:

— PreZero International GmbH, Německo („PreZero“, Německo), patřícího do skupiny Schwarz Group (Německo),

— Compañia Española de Servicios Públicos Auxiliares S.A.U. („Cespa“, Španělsko), kontrolovaného podnikem Ferrovial 
International SE, Španělsko („Ferrovial“, Španělsko).

Podnik PreZero získává ve smyslu čl. 3 odst. 1 písm. b) nařízení o spojování kontrolu nad celým podnikem Cespa.

Spojení se uskutečňuje nákupem podílů.

2. Předmětem podnikání příslušných podniků je:

— podniku PreZero: působí v oblasti sběru, třídění, zpracování a recyklace odpadů. Je součástí skupiny Schwarz Group, 
která působí především v oblasti maloobchodního prodeje potravin prostřednictvím svých maloobchodních řetězců 
Lidl a Kaufland,

— podniku Cespa: poskytuje služby v oblasti nakládání s odpady ve Španělsku a služby v oblasti nakládání s odpady 
a správy zařízení v Portugalsku.

3. Komise po předběžném posouzení zjistila, že by oznamovaná transakce mohla spadat do působnosti nařízení 
o spojování. Konečné rozhodnutí v tomto ohledu však zůstává vyhrazeno.

V souladu se sdělením Komise o zjednodušeném postupu ohledně některých spojování podle nařízení Rady (ES) 
č. 139/2004 (2) je třeba uvést, že tato věc může být posouzena podle postupu stanoveného sdělením.

4. Komise vyzývá zúčastněné třetí strany, aby jí k navrhované transakci předložily své případné připomínky.

Připomínky musí být Komisi doručeny nejpozději do deseti dnů po zveřejnění tohoto oznámení. Je třeba vždy uvést toto 
číslo jednací:

M.10476 – Schwarz Group/Cespa

Připomínky lze Komisi zaslat e-mailem, faxem nebo poštou. Použijte tyto kontaktní informace:

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

(1) Úř. věst. L 24, 29.1.2004, s. 1 („nařízení o spojování“).
(2) Úř. věst. C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Poštovní adresa:

Commission européenne / Europese Commissie
Direction générale de la concurrence
Greffe des concentrations
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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JINÉ AKTY

EVROPSKÁ KOMISE

Zveřejnění oznámení o schválení standardní změny specifikace výrobku týkající se názvu v odvětví 
vína podle čl. 17 odst. 2 a 3 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/33 

(2021/C 406/08)

Toto oznámení se zveřejňuje v souladu s čl. 17 odst. 5 nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2019/33 (1).

OZNÁMENÍ O STANDARDNÍ ZMĚNĚ, KTERÁ JE SPOJENA SE ZMĚNOU JEDNOTNÉHO DOKUMENTU

„Oltina“

PDO-RO-A0611-AM01

Datum oznámení: 8. července 2021

POPIS A DŮVODY SCHVÁLENÉ ZMĚNY

Oprava názvů obcí ve vymezené zeměpisné oblasti

Mění se názvy obcí tvořících vymezenou zeměpisnou oblast CHOP Oltina, protože při vypracování specifikace byly 
uvedeny nesprávně. Je nezbytné použít správnou podobu názvů těchto obcí – např. Galița a Coslugea – uvedenou 
v současném správním uspořádání župy Constanța, na jejímž území se nacházejí.

Změny se týkají kapitoly III specifikace a bodu 6 jednotného dokumentu.

JEDNOTNÝ DOKUMENT

1. Název (názvy)

Oltina

2. Druh zeměpisného označení

CHOP – chráněné označení původu

3. Druhy výrobků z révy vinné

1. Víno

4. Popis vína (vín)

Analytické a organoleptické vlastnosti

Str učn ý  s lovn í  popis

Bílá vína – slámově žluté až zelenavě žluté barvy s dobrou kyselostí a ovocností – s aroma dozrálého ovoce (jablek), 
medu, ořechů a tropického ovoce (banánů, ananasu).

(1) Úř. věst. L 9, 11.1.2019, s. 2.
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Růžová vína – světle růžové barvy; zpravidla si zachovávají své ovocné aroma (čerstvých lesních plodů na počátku 
zrání).

Červená vína – tmavě červené až výrazně purpurově červené barvy, vyšší nebo nižší obsah tříslovin, travnaté aroma 
a chuť, jež umocňují silný charakter vína; vysoký objem fenolických látek dodávajících plnost v chuti; při dozrání/ 
stárnutí ztrácí víno svou drsnost a zakulacuje se, přičemž získává aroma rybízu, borůvek, chilli paprik (někdy s tóny 
fialek), jakož i lesních plodů).

Obecné  analy t ické  v las tn ost i

Maximální celkový obsah alkoholu (v % objemových): 15

Minimální skutečný obsah alkoholu (v % objemových): 11

Minimální celková kyselost: 3,5 g/l, vyjádřeno obsahem kyseliny vinné

Maximální obsah těkavých kyselin (v miliekvivalentech na 
litr):

1,2

Maximální celkový obsah oxidu siřičitého (v miligramech na 
litr):

250

5. Enologické postupy

5.1. Zvláštní enologické postupy

1. Enologické  po stupy

Pěstitelské postupy

Hustota výsadby: nejméně 3 500 rostlin na hektar.

Zavlažování je povoleno pouze v letech sucha a po předchozím oznámení Národnímu úřadu pro révu a víno, pokud 
se objem vody v půdě v hloubce 0–100 cm sníží na 50 % intervalu aktivní vlhkosti za použití norem přiměřeného 
zavlažování (400–600 m3/ha).

5.2. Maximální výnosy

1. Odrůdy Sauvignon, Fetească regală, Merlot a Syrah, zcela zralé při sklizni

14 000 kilogramů hroznů na hektar

2. Odrůdy Riesling italian a Crâmpoșie, zcela zralé při sklizni

13 000 kilogramů hroznů na hektar

3. Odrůdy Fetească albă, Chardonnay, Pinot gris, Muscat Ottonel a Burgund mare, zcela zralé při sklizni

12 000 kilogramů hroznů na hektar

4. Odrůdy Cabernet Sauvignon a Pinot noir, zcela zralé při sklizni

10 000 kilogramů hroznů na hektar

5. Odrůda Fetească neagră, zcela zralá při sklizni

9 000 kilogramů hroznů na hektar

6. Odrůdy Sauvignon, Fetească regală, Merlot a Syrah, zcela zralé při sklizni

87 hektolitrů na hektar

7. Odrůdy Riesling italian a Crâmpoșie, zcela zralé při sklizni

81 hektolitrů na hektar

8. Odrůdy Fetească albă, Chardonnay, Pinot gris, Muscat Ottonel a Burgund mare, zcela zralé při sklizni
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74 hektolitrů na hektar

9. Odrůdy Cabernet Sauvignon a Pinot noir, zcela zralé při sklizni

62 hektolitrů na hektar

10. Odrůda Fetească neagră, zcela zralá při sklizni

56 hektolitrů na hektar

6. Vymezená zeměpisná oblast

Župa Constanța:

— obec Ostrov: vesnice Ostrov, Almălău a Galiţa,

— obec Oltina: vesnice Oltina, Satul Nou, Răzoarele a Strunga,

— obec Lipniţa: vesnice Lipniţa, Coşlogea a Canlia,

— obec Aliman: vesnice Aliman, Dunăreni, Vlahii a Floriile,

— obec Ion Corvin: vesnice Ion Corvin, Viile, Crângu, Brebeni a Rariştea,

— město Băneasa: město Băneasa a vesnice Negureni a Făurei,

— obec Chirnogeni: vesnice Chirnogeni.

7. Hlavní moštová odrůda (moštové odrůdy)

Burgund Mare N – Grosser Burgunder, Grossburgunder, Blaufränkisch, Kekfrankos, Frankovka, Limberger

Cabernet Sauvignon N – Petit Vidure, Bourdeos tinto

Chardonnay B – Gentil blanc, Pinot blanc Chardonnay

Crâmpoșie B

Fetească albă B – Păsărească albă, Poama fetei, Mädchentraube, Leanyka, Leanka

Fetească neagră N – Schwarze Mädchentraube, Poama fetei neagră, Păsărească neagră, Coada rândunicii

Fetească regală B – Königliche Mädchentraube, Königsast, Kiralyleanka, Dănășană, Galbenă de Ardeal

Merlot N – Bigney rouge

Muscat Ottonel B – Muscat Ottonel blanc

Pinot Gris G – Affumé, Grauer Burgunder, Grauburgunder,Grauer Mönch, Pinot cendré, Pinot Grigio, Ruländer

Pinot Noir N – Blauer Spätburgunder, Burgund mic, Burgunder roter, Klävner, Morillon Noir

Riesling italian B – Olasz Riesling, Olaszriesling, Welschriesling

Sauvignon B – Sauvignon verde

Syrah N – Shiraz, Petit Syrah

8. Popis souvislostí

Souvislost s vymezenou oblastí

Vinice se nacházejí na jihozápadě regionu Dobrudža v úhlu tvořeném řekou Dunajem (Balta Ialomiței) a hranicí 
s Bulharskem přibližně na 44° 10′ severní zeměpisné šířky. Jednotlivé vinice jsou soustředěny v lokalitách Ostrov, 
Băneasa, Oltina a Aliman.

Oblast, která je součástí náhorní plošiny Oltina s nadmořskými výškami 130 až 200 m, protínají hluboká údolí se 
strmými svahy o sklonu 10 až 30°. Většina vinic se nachází v nižších polohách, zejména na svazích Dunaje a na 
svazích údolí jeho přítoků. Tyto svahy jsou často terasovité a obrácené k severu, severovýchodu a severozápadu.
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Působením vzdušných proudů vzniká mírné mikroklima připomínající jaro, které zajišťuje časné zrání hroznů během 
fází I a II a pomalé zrání pozdních odrůd.

Podzemní vody se rovněž vyznačují pomalým a přerušovaným prouděním nebo zůstávají hluboko pod zemským 
povrchem. Řeka Dunaj a charakteristické krajinné prvky této oblasti vytvářejí mikroklima, které vínu poskytuje 
dostatek vlhkosti, tepla a světla.

Toto podnebí je specifické pro celý region a vyznačuje se vysokou mírou termální a pluviometrické kontinentality. 
Průměrná teplota = 11 °C (–1 °C v lednu, +22 °C v červenci); průměrný úhrn srážek = 450–500 mm 
(s evapotranspirací 650–700 mm); optimální heliotermální zdroje: globální sluneční záření 128 kcal/cm2, s délkou 
slunečního svitu 2 200–2 300 hodin; součet kladných teplot: 4 100°–4 200 °C/rok. Bezmrazové období činí 204 dní. 
Relativní vlhkost vzduchu se pohybuje mezi 64 a 80 %. Nejnižší teploty jsou v lednu (–30 °C) a nejvyšší teploty se 
vyskytují v srpnu (přibližně +40 °C).

Průměrná měsíční doba skutečného slunečního svitu během vegetačního období činí 187 až 315 hodin. Průměrná 
měsíční teplota vzduchu během vegetačního období se pohybuje od 10,7 do 22 °C.

Reliéf této vinařské oblasti tvoří pahorky a kopcovitá meziříčí o nadmořské výšce v rozmezí 100 až 200 m), Díky 
těmto i v zimě příznivým podmínkám lze víno pěstovat bez potřeby ochrany nebo za použití vysokého či 
polovysokého vedení se zásobními čípky ve spodní části révového keře.

Zonální půdy jsou černozemní molisoly náhorních plošin (hnědá černozem, typická černozem, kambická a jílovitá 
aluviální černozem a šedozem), zatímco azonální půdy silně erodovaných svahů jsou regosoly a erodované půdy.

Geologické podloží tvoří mocná vrstva spraše (30 až 40 metrů), spočívající na střídavých vrstvách pískovce, vápence 
a třetihorních písků v horní části Dobrudžské plošiny v tomto sektoru.

Díky zeměpisné poloze s příznivými klimatickými podmínkami, dobré expozici, severojižní orientaci většiny svahů 
a vápenatým půdám bohatým na oxidy železa mají vína vyrobená z místních moštových odrůd specifické strukturní 
vlastnosti, chuť a vůni, jakož i širokou škálu intenzivních barev. U bílých vín je to intenzivní slámově žlutá a žlutá až 
zelenožlutá barva, zatímco červená vína jsou převážně tmavě červená až sytě purpurově červená.

Nové technologie kontrolované vinifikace pomáhají zvýraznit komplex aromat a ovocnou chuť těchto vín.

Výroba probíhá v mezích stanovených pro výrobu jakostních vín, neboť se nachází na jihu župy Constanța, v níž doba 
trvání a intenzita slunečního svitu, teploty vzduchu, množství srážek a výskyt vápencových půd s vysokým obsahem 
oxidů železa přispívají k výrobě strukturovaných vín, jež se vyznačují vlastnostmi s mimořádným významem pro 
vína s chráněným označením původu (obsah cukru, kyselost, aromatické sloučeniny, fenolické látky).

Ráz krajiny významně ovlivňuje jakost modrých a bílých hroznů a svahy s východní orientací jsou příznivé, a to 
zejména ve střední části; tyto faktory za klidných povětrnostních podmínek zajišťují pomalé proudění vzduchu nad 
svahy. Antokyanové pigmenty se v hroznech pěstovaných na svazích ukládají lépe než v hroznech pěstovaných 
v nížinách.

Výrazně kontinentální podnebí je pro červená vína příznivé díky vyššímu množství energie záření, jež zajišťují útvary 
reliéfu, čímž se zlepšuje respirace plodů, snižuje obsah organických kyselin v hroznech a zajišťuje vhodná kyselost 
hroznů při jejich technologické zralosti.

Takto vyrobená vína jsou tělnatá, často s obsahem zbytkového cukru, vhodná ke zrání, přičemž často obsahují více 
než 12 objemových procent alkoholu.

9. Další základní podmínky (balení, označování a další požadavky)

Podmínky uvádění na trh

Právní rámec: 
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vnitrostátní právní předpisy

Typ dalších podmínek:

další ustanovení týkající se označování

Popis podmínek:

žádná další ustanovení

Odkaz na specifikaci výrobku

https://www.onvpv.ro/sites/default/files/caiet_sarcini_doc_oltina_modif_cf_cererii467_21.02.2019_no_track_changes.pdf
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